i 


Ns 


one 
SAAN 


i 


AN 


RANE 










LICENSED BY 


NINTENDO ®, GAME BOY ADVANCE™ AND ARE TRADEMARKS OF NINTENDO CO.,LTD. 
NINTENDO ®, GAME BOY ADVANCE™ ET SONT DES MARQUES DE NINTENDO CO.,LTD. 









THIS SEAL IS YOUR ASSURANCE THAT NINTENDO HAS APPROVED THE QUALITY OF THIS 
PRODUCT.ALWAYS LOOK FOR THIS SEAL WHEN BUYING GAMES AND ACCESSORIES TO ENSURE 
COMPLETE COMPATIBILITY WITH YOUR GAME BOY SYSTEM. 


CE SCEAU EST VOTRE ASSURANCE QUE NINTENDO A APPROUVE CE PRODUIT ET QU’IL EST 
CONFORME AUX NORMES D’EXCELLENCE EN MATIERE DE FABRICATION, DE FIABILITE ET 
SURTOUT, DE QUALITE. RECHERCHEZ CE SCEAU LORSQUE VOUS ACHETEZ DES JEUX ET DES 
ACCESSOIRES POUR ASSURER UNE TOTALE COMPATIBILITE AVEC VOTRE SYSTEME GAME BOY. 


DIESES QUALITATSSIEGEL IST DIE GARANTIE DAFUR, DASS SIE NINTENDO-QUALITAT GEKAUFT 
HABEN. ACHTEN SIE DESHALB IMMER AUF DIESES SIEGEL, WENN SIE SPIELE ODER ZUBEHOR 
KAUFEN, DAMIT SIE SICHER SIND, DASS ALLES EINWANDFREI ZU IHREM NINTENDO GAME BOY- 
SYSTEM PASST. 


QUESTO SIGILLO E LA TUA GARANZIA CHE NINTENDO HA VALUTATO ED APPROVATO QUESTO 
i PRODOTTO. RICHIEDILO SEMPRE ALL'ACQUISTO DI GIOCHI ED ACCESSORI PER ASSICURARE LA 
COMPLETA COMPATIBILITA CON IL TUO SISTEMA GAME BOY. 


ESTE SELLO ES TU SEGURO DE QUE NINTENDO HA APROBADO LA CALIDAD DE ESTE PRODUCTO. 
BUSCA SIEMPRE ESTE SELLO CUANDO COMPRES JUEGOS Y ACCESORIOS PARA ASEGURARTE 
UNA COMPLETA COMPATIBILIDAD CON TU GAME BOY SYSTEM. 


DIT ZEGEL WAARBORGT U, DAT DIT PRODUKT DOOR NINTENDO IS GECONTROLEERD EN DAT HET 
QUA CONSTRUCTIE, BETROUWBAARHEID EN ENTERTAINMENTWAARDE VOLLEDIG AAN ONZE 
HOGE KWALITEITSEISEN VOLDOET. LET BIJ HET KOPEN VAN SPELLEN EN ACCESSOIRES ALTIJD 
OP DIT ZEGEL, ZODAT U VERZEKERD BENT VAN EEN GOED WERKEND GAME BOY-SYSTEEM. 


DENNA ETIKETT GARANTERAR ATT NINTENDO STAR FOR PRODUKTENS KVALITET. KONTROLLERA 
ATT ETIKETTEN FINNS PA SPEL OCH TILLBEHOR DU KOPER FOR ATT FORSAKRA DIG OM ATT DE 
AR KOMPATIBLA MED GAME BOY. 


DETTE SEGL GARANTERER, AT NINTENDO HAR GODKENDT KVALITETEN AF DETTE PRODUKT. SE 
ALTID EFTER DETTE SEGL, NAR DU K@BER SPIL OG TIBEHOR, SA DU ER SIKKER PA FULD 
KOMPATIBILITET MED DIT GAME BOY. 


TAMA TARRA VAKUUTTAA, ETTA NINTENDO ON HYVAKSYNYT TAMAN TUOTTEEN LAADUN. 
VARKISTA AINA TAMA TARRA ENNEN KUIN OSTAT PELEJA JA MUITA TARVIKKEITA, JOTTA SAAT 
VARMASTI GAME BOY YHTEENSOPIVIA TUOTTEITA. 






































ie aE 
he 
! _ 
oo 3 


ess 
c 


SS 


a 
aoa 
ee 


Beier 
. 


eee 
ee 


see 

zB es 

CC 
ara oe 5 














a, 

iN a y TON \ 
| BUTTON 
| Look / 


Aha Ma RRA 


EONAR 


\ He ea 
Le ON ROL PAI 


D} 
Move Character ' 


LAAN ARNAMANNAR IR 


SEA AAT 


WARNER RAR 


ANNI 


\ : : 
‘ i AN er 
ty as Sy 


aa aA AAA 


2] Reurron 


L Run 


i) 
TUN RT 


NOE oe 


x 


ih, =| 


eS 


ABI 


\ AAR Nai 
AARON oF j eae ch UTTON 


Jump / 


AS SYS SAAR AA AR ARRAS 


sVSSARRANGAATEA NEGA AAS SA EE EASE RTT CAE aaa ane i 
as ‘aN 
A 


VEEL j B BUTTON 
Start Game / Pause Game Attack 


TMA a A ER TAU NR AA Na RAR 








ey 
og 


% 























coi 


y 


AYA 


Si 
ath 


iN 


ANN 











CRUE 





ERRATA EAN 





a 


11001001} NN 


NAINA NOAA HE 
Nuit FT 
i i 











A 








ANA 


























Consumer Information and Precaution 


READ THE FOLLOWING WARNINGS BEFORE YOU OR YOUR CHILD PLAY VIDEO GAMES 


A WARNING - BATTERY PRECAUTIONS 


FAILURE TO FOLLOW THE FOLLOWING INSTRUCTIONS MAY CAUSE THE BATTERIES TO MAKE “POPPING” 
SOUNDS AND LEAK BATTERY ACID RESULTING IN PERSONAL INJURY AND DAMAGE TO YOUR GAME BOY 
ADVANCE OR ACCESSORY. IF BATTERY LEAKAGE OCCURS, THOROUGHLY WASH THE AFFECTED SKIN AND 
CLOTHES. KEEP BATTERY ACID AWAY FROM YOUR EYES AND MOUTH. CONTACT THE BATTERY 
MANUFACTURER FOR FURTHER INFORMATION. 


For Game Boy Advance use only alkaline batteries. Do not use carbon zinc or any other non-alkaline batteries. 
Do not mix used and new batteries (replace all batteries at the same time). 

Do not put the batteries in backwards (positive [+] and negative [—] ends must face the proper direction). 
The supply terminals are not to be short-circuited. 

Do not leave used batteries in the Game Boy Advance. 

Do not mix battery types (do not mix alkaline and carbon zinc batteries or mix different brands of batteries). 
Use only batteries of the same or equivalent type as recommended. 

Do not leave batteries in the Game Boy Advance or accessory for long periods of non-use. 

Do not leave the power switch on after the batteries have lost their charge. 

When you finish using the Game Boy Advance, always slide the power switch OFF. 

Do not dispose of batteries in a fire. 

Do not use rechargeable type batteries such as nickel cadmium. 

Non rechargeable batteries are not to be recharged. 

10. Do not use a battery if the plastic cover has been torn or compromised in anyway. 

11. Do not insert or remove batteries while the power is ON. 

12. GENERAL NOTE: Rechargeable batteries are to be removed before charging. 

Rechargeable batteries are only to be recharged under adult supervision. 
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| & WARNING — REPETITIVE STRAIN | 


Playing video games can make your muscles, joints or skin hurt after a few hours. Follow these instructions to avoid problems 
such as Tendonitis, Carpal Tunnel Syndrome or skin irritation: 

- Take a 10 to 15 minute break every hour, even if you don’t think you need it. 

- If your hands, wrists or arms become tired or sore while playing, stop and rest them for several hours before playing again. 

- lf you continue to have sore hands, wrists or arms during or after play, stop playing and see a doctor. 


| & WARNING - SEIZURE | 


Some people (about 1 in 4000) may have seizures or black outs triggered by light flashes, such as while watching TV or 
olaying video games, even if they have never had a seizure before. 

Anyone who has had a seizure, loss of awareness, or other symptom linked to an epileptic condition should consult a doctor 
before playing a video game. 

Parents should watch when their children play video games. STOP PLAYING IMMEDIATELY and consult a doctor if you or 
your child have any of the following symptoms: Convulsions, Eye or muscle twitching, Loss of awareness, Altered vision, 
Involuntary movements, Disorientation. 


TO REDUCE THE LIKELIHOOD OF A SEIZURE WHEN PLAYING VIDEO GAMES: 
|. Sit or stand as far from the screen as possible. 

2. Play video games on the smallest available television screen. 

3. Do not play if you are tired or need sleep. 

4. Play in a well-lit room. 

5. Take a 10 to 15 minute break every hour. 
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Precauciones e informacion al consumidor 


jLEA ESTE AVISO ANTES DE QUE USTED O SU HIJO UTILICEN CUALQUIER VIDEOQJUEGO! 


A AVISO —- PRECAUCIONES SOBRE LAS PILAS 


SI NO SIGUE ESTAS INSTRUCCIONES, LAS PILAS PODRIAN COMENZAR A EMITIR “RUIDOS EXTRANOS” Y A 
PERDER ACIDO, LO QUE PODRIA CAUSAR LESIONES PERSONALES O DANOS EN LA GAME BOY ADVANCE 
O EN SUS ACCESORIOS. SI SE PRODUCE UNA FUGA, LAVE CUIDADOSAMENTE LA PIEL O ROPA AFECTADA. 
MANTENGA EL ACIDO DE LAS PILAS LEJOS DE LOS OJOS Y DE LA BOCA. 

PONGASE EN CONTACTO CON EL FABRICANTE DE LAS PILAS PARA OBTENER MAS INFORMACION. 
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Utilice solamente pilas alcalinas con la Game Boy Advance. No utilice pilas de carbon-cinc u otro tipo de pila no alcalina. 
No mezcle pilas nuevas con usadas (cambie todas las pilas a la vez). 

No introduzca las pilas al reves (los polos positivo (+) y negativo (—) deben estar colocados en la direccion correcta). 
Se podrja producir un cortocircuito en los terminales de alimentacion. 

No deje las pilas gastadas en el interior de la Game Boy Advance. 

No mezcle distintos tipos de pilas (no mezcle pilas alcalinas con pilas de carbon-cinc, ni distintas marcas de pilas). 
Utilice solamente pilas del mismo tipo o equivalentes, como se recomienda. 

Si no va a utilizar la consola durante mucho tiempo, no deje las pilas dentro de la Game Boy Advance o del accesorio. 
No deje el interruptor de alimentacion encendido si las pilas se han gastado. 

Cuando termine de jugar con la Game Boy Advance, apague siempre la consola. 

No arroje las pilas al fuego. 

No utilice pilas recargables del tipo njquel-cadmio. 

Las pilas no recargables no pueden ser recargades. 

No utilice una pila si su envoltorio de plastico esta roto o estropeado. 

Apague siempre la consola al insertar o retirar las pilas. 

NOTA GENERAL: Se deberan retirar las pilas recargables para poder recargarlas. 

Las pilas recargables solo deberjan ser recargadas bajo la supervision de un adulto. 


A AVISO - ADVERTENCIA SOBRE EL ESFUERZO PROLONGADO 


Tras varias horas de juego, podrya empezar a sentir dolor en los musculos, en las articulaciones o en la piel. 

Para evitar problemas como la tendinitis, el syndrome de tunel carpiano o irritacion cutanea, siga estas instrucciones: 

* Procure descansar siempre de 10 a 15 minutos despues de cada hora de j juego, aunque crea que no lo necesita. 
* Si se le cansan o le duelen las manos, las ee o los brazos durante el juego, deberja dejar de jugar y descansar 
varias horas antes de volver a jugar. 

* Si sigue sintiendo dolor en las manos, en las munecas o en los brazos durante o despues del juego, deje de jugar y 
consulte a su medico. 


A AVISO -— ADVERTENCIA SOBRE LA EPILEPSIA 


Una de cada 4.000 personas puede sufrir ataques o desmayos al recibir destellos de luz como los que se producen al ver 

la TV o jugara videojuegos, incluso aunque no hayan sufrido nunca un ataque.Quien haya padecido alguna vez un ataque, 
perdida de consciencia o cualquier otro sjntoma relacionado con la epilepsia deberja consultar a su medico antes de jugar 

a un videojuego. 

Recomendamos a los padres que vigilen a sus hijos mientras juegan con videojuegos. DEJE DE JUGAR INMEDIATAMENTE 
y consulte a su medico, si usted o su hijo experimenta alguno de estos sjntomas: convulsiones, espasmos oculares 0 
musculares, perdida de consciencia, alteracion de la vision, movimientos involuntarios o desorientacion. 


PARA REDUCIR LA PROBABILIDAD DE SUFRIR UN ATAQUE MIENTRAS JUEGA CON VIDEOJUEGOS: 
1. Sientese o coloquese lo mas lejos posible de la pantalla. 

2. Use el televisor mas pequeno que tenga para jugar con videojuegos. 

3. No juegue si se encuentra cansado o tiene sueno. 

4. Juegue en una habitacion bien iluminada. 

5. Procure descansar siempre de 10 a 15 minutos despues de cada hora de juego. 
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Avvertenze e precauzioni per i consumatori 


LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL’UTILIZZO DEL VIDEOGIOCO 


A. PRECAUZIONI/AVVERTENZE BATTERIE 


OSSERVARE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI ISTRUZIONI PER EVITARE CHE LE BATTERIE “SCOPPIETTINO” O 
CHE FUORIESCA DELL’ACIDO DANNOSO PER LA SALUTE, PER IL GAME BOY ADVANCE E PER GLI ACCESSORI. 
IN CASO DI PERDITA DI ACIDO DALLE BATTERIE, EVITARE CHE QUESTO ENTRI IN CONTATTO CON GLI OCCHI 
O LA BOCCA E LAVARE ACCURATAMENTE LA PELLE E | VESTITI SU CUI LACIDO E CADUTO. 

CONTATTARE IL PRODUTTORE DELLE BATTERIE PER ULTERIORI INFORMAZIONI. 
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Per il Game Boy Advance usare solo batterie alcaline. Non usare batterie al zinco carbonio o qualsiasi altro tipo di 
batterie non alcaline. 

Non mischiare batterie nuove e usate (sostituire tutte le batterie contemporaneamente). 

Non invertire la polarita delle batterie (il polo positivo [+] e quello negativo [-] devono essere nella giusta posizione) 
ed evitare di causare corto circuiti. 

Non lasciare le batterie usate nel Game Boy Advance. 

Usare batterie dello stesso tipo (non usare contemporaneamente batterie alcaline, batterie zinco carbonio o batterie 
di marche diverse). Usare solo batterie del tipo raccomandato o ad esso equivalenti. 

Non lasciare le batterie nel Game Boy Advance o negli accessori per lunghi periodi di inutilizzo. 

Spegnere sempre l’apparecchio quando le batterie sono scariche. 

Spegnere sempre il Game Boy Advance dopo aver giocato. 

Non gettare le batterie nel fuoco. 

Non usare batterie ricaricabili al nichel cadmio. 

Non tentare di ricaricare le pile non ricaricabili. 

Non usare le batterie se la pellicola protettiva in plastica e danneggiata. 

Non inserire o rimuovere le batterie se l’apparecchio e acceso. 

NOTA GENERALE: Togliere le batterie ricaricabili prima di ricaricarle. 

Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate solo in presenza di un adulto. 


| A AVVERTENZA TENSIONE PROLUNGATA | 


uso prolungato di videogiochi puo risultare in dolori muscolari, articolari e irritazione cutanea. Seguire le seguenti 
truzioni per evitare problemi quali tendinite, sindrome del tunnel carpale o irritazione cutanea. 
A prescindere da come ci si sente, fare sempre una pausa di 10 — 15 minuti dopo ogni ora di gioco. 
in caso di stanchezza o dolore a mani, polsi o braccia durante il gioco, fare una pausa e riposarsi per alcune ore 
prima di giocare nuovamente. 

- Se il dolore o la stanchezza a mani, polsi e braccia continuano durante o dopo il gioco, smettere di giocare e consultare 
un medico. 


* 


| A AVVERTENZA EPILESSIA | 


Una minoranza di persone (circa 1 su 4.000) potrebbe soffrire di crisi epilettiche o perdita momentanea di coscienza 

se esposta a determinate luci lampeggianti, come quelle della televisione o dei videogiochi, anche se tali disturbi non 
sono stati accusati precedentemente. 

Coloro che hanno sofferto di crisi o perdita di coscienza o di altri disturbi collegati all’epilessia, devono consultare un 
medico prima di usare un qualsiasi videogioco. 

Si raccomanda ai genitori di osservare i figli mentre giocano. In presenza di sintomi quali: stordimento, alterazione visiva, 
(ibrillazione oculare, stiramento muscolare, movimenti incontrollati, perdita di coscienza e orientamento o convulsioni 
\NTERROMPERE IMMEDIATAMENTE IL GIOCO e consultare un medico. 


PER EVITARE IL VERIFICARSI DELLE CRISI, SEGUIRE LE SEGUENTI INDICAZIONI PER L'USO DEI VIDEOGIOCHI: 
|. Stare il piu lontano possibile dallo schermo. 

2. Usare preferibilmente schermi piccoli. 

3. Non giocare se si e stanchi 0 si ha bisogno di dormire. 

4. Giocare sempre in un ambiente ben illuminato. 

5, Fare sempre una pausa di 10 — 15 minuti dopo ogni ora di gioco. 
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Consumenteninformatie en voorzorgmaatregelen 


LEES DE VOLGENDE WAARSCHUWINGEN VOOR. .U OF UW KIND MET VIDEOGAMES SPEEL 


AAWAARSCHUWING — VOORZORGSMAATREGEEN 


HET NIET NALEVEN VAN ONDERSTAANDE INSTRUCTIES KAN TOT GEVOLG HEBBEN DAT DE BATTERIJEN EEN 
'PLOPPEND' GELUID MAKEN EN BATTERIJZUUR GAAN LEKKEN, HETGEEN LICHAMELIJK LETSEL EN SCHADE 
AAN DE GAME BOY ADVANCE EN ACCESSOIRES TOT GEVOLG KAN HEBBEN. ALS DE BATTERIJ LEKT, WAS DAN 
DE HUID EN DE KLEDING DIE MET HET ZUUR IN AANRAKING ZIJN GEKOMEN GRONDIG. HOUD BATTERIJZUUR 
UIT DE BUURT VAN OGEN EN MOND. NEEM CONTACT OP MET DE FABRIKANT VAN DE BATTERIJ VOOR MEER 
INFORMATIE. 


1 Gebruik in de Game Boy Advance alleen alkaline-batterijen. Gebruik geen gewone of andere niet-alkaline batterijen. 

2. Gebruik niet gelijktijdig gebruikte en nieuwe batterijen (vervang alle batterijen tegelijkertijd). 

3. Plaats de batterijen niet verkeerd om (de positieve [+] en negatieve [—] polen moeten in de goede richting wijzen) 
De contacten mogen niet worden kortgesloten. 

4. Laat geen gebruikte batterijen in de Game Boy Advance zitten. 

5. Gebruik geen combinatie van alkaline en zink-koolstof batterijen en combineer ook geen verschillende merken batterijen 
Gebruik alleen de batterijen die worden aangeraden of batterijen van een gelijke kwaliteit. 

6. Haal de batterijen uit de Game Boy Advance of accessoires als ze lange tijd niet worden gebruikt. 

Te Laat het apparaat niet aan staan nadat de batterijen leeg zijn geraakt. Zet de Game Boy Advance altijd uit als je stopt 
met spelen. 

8. Gooi batterijen niet in open vuur. 

9. Gebruik geen oplaadbare batterijen zoals nikkel-cadmium-batterijen. 
Niet oplaadbare batterijen mogen nooit worden opgeladen. 

10. Gebruik geen batterijen die zijn beschadigd. 

Thy Plaats of verwijder geen batterijen terwijl het systeem aan staat. 

Ve; ALGEMENE OPMERKING: Oplaadbare batterijen dienen te worden verwijderd voordat ze worden opgeladen. 


Oplaadbare batterijen moeten worden opgeladen onder toezicht van een volwassene. 


[ AWAARSCHUWING — TEGEN OVERBELASTING 


Het spelen van videogames kan na enige uren pijn veroorzaken in spieren, gewrichten en huid. Volg deze aanwijzingen 
om problemen als RSI of huidirritatie te voorkomen. 

- Neem om het uur een pauze van 10 4 15 minuten, ook als het niet nodig lijkt. 

- Als handen, polsen of armen vermoeid of pijnlijk aanvoelen, stop dan met spelen en neem een pauze van enkele uren. 
- Als handen, polsen of armen, tijdens of na het spelen, pijn blijven doen, stop dan met spelen en raadpleeg een arts. 


| AXWAARSCHUWING -— EPILEPSIE | 


Sommige mensen (ongeveer 1 op 4000) hebben last van epileptische aanvallen of tijdelijk verlies van bewusizijn dat 
wordt veroorzaakt door lichtflitsen, zoals die voorkomen bij het kijken naar televisie of het spelen van videogames. 

Dit kan ook voorkomen als zij niet eerder een dergelijke aanval hebben gehad. 

\ensen die eerder last hadden van een epileptische aanval, bewustzijnsverlies of andere symptomen vertoonden die 
verband houden met een epileptische aandoening dienen een arts te raadplegen voor met videogames wordt gespeeld. 
Ouders dienen hun kinderen in de gaten te houden als ze met videospellen aan het spelen zijn. STOP ONMIDDELLIGK 
MET SPELEN en raadpleeg een arts als u of uw kind een of meer van de volgende symptomen vertoont: stuiptrekkingen, 
samentrekkingen in ogen of spieren, verlies van bewusizijn, verandering van het gezichtsvermogen, ongecontroleerde 
bewegingen en desoriéntatie. 


VOLG DE AANWIJZINGEN HIERONDER OM DE KANS OP EEN EPILEPTISCHE AANVAL ZO KLEIN MOGELIJK TE 
HOUDEN. 

|. Zorg dat de afstand tot het beeldscherm zo groot mogelijk is. 

2. Speel videogames op een zo klein mogelijk televisiescherm. 

3. Speel niet bij vermoeidheid. 

4. Speel altijd in een goed verlichtte kamer. 

5. Neem tijdens het spelen om het uur een pauze van 10 4 15 minuten. 














Game Boy Advance Game Pak conforms to: 

Game Boy Advance Game Pak gepritft nach: 

Game Boy Advance Game Pak en accord avec: 

Game Boy Advance Game Pak getest volgens: 

Game Boy Advance Game Pak cumple: 

Game Boy Advance Game Pak ée conforme a: 

Game Boy Advance Game Pak uppfyller kraven enligh: 

Game Boy Advance Game Pak opfylder kravene til: 

_ Game Boy Advance Game Pak tayttaa seuraavat vaatimukset: 
_ Game Boy Advance Game Pak passer sammen med: 


- TOY Directive (88/378/EEC) EN50088, EN71 Part 1, 2, 3 
- EMC Directive (89/336/EEC) 


G 4 D-63760 GroBostheim 


PLEASE RETAIN THE PACKAGING. VERPACKUNG AUFHEBEN. 
CONSERVER L’EMBALLAGE. BEWAAR DEZE VERPAKKING. 
POR FAVOR GUARDA ESTA CAJA. AIATHPH2TE THN 2YZKEYASIA. 
FAVOR GUARDAR A EMBALAGEM. SPARA FORPACKNINGEN. 

GEM EMBALLAGEN. SAILYTA PAKKAUS. 
CONSERVA QUESTO INVOLUCRO. 





